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	Amendamente la un proiect de act

	
Amendamentele Parlamentului prezentate pe două coloane

Textul eliminat este evidențiat prin caractere cursive aldine în coloana din stânga. Textul înlocuit este evidențiat prin caractere cursive aldine în ambele coloane. Textul nou este evidențiat prin caractere cursive aldine în coloana din dreapta.

În primul și în al doilea rând din antetul fiecărui amendament se identifică fragmentul vizat din proiectul de act supus examinării. În cazul în care un amendament vizează un act existent care urmează să fie modificat prin proiectul de act, antetul conține două rânduri suplimentare în care se indică actul existent și, respectiv, dispoziția din acesta vizată de modificare. 

Amendamentele Parlamentului prezentate sub formă de text consolidat

Părțile de text noi sunt evidențiate prin caractere cursive aldine. Părțile de text eliminate sunt indicate prin simbolul ▌sau sunt tăiate. Înlocuirile sunt semnalate prin evidențierea cu caractere cursive aldine a textului nou și prin eliminarea sau tăierea textului înlocuit. 
Fac excepție de la regulă și nu se evidențiază modificările de natură strict tehnică efectuate de serviciile competente în vederea elaborării textului final.






CUPRINS
Pagina
PROIECT DE REZOLUȚIE LEGISLATIVĂ A PARLAMENTULUI EUROPEAN	5
EXPUNERE DE MOTIVE	45
ANEXĂ: DECLARAȚII PRIVIND CONTRIBUȚIILE	47
[bookmark: _Toc228873746]

PROIECT DE REZOLUȚIE LEGISLATIVĂ A PARLAMENTULUI EUROPEAN
referitoare la propunerea de regulament al Parlamentului European și al Consiliului de instituire a Fondului social european ca parte a planului de parteneriat național și regional prevăzut în Regulamentul (UE) […] [planul PNR], privind stabilirea condițiilor de punere în aplicare a sprijinului acordat de Uniune pentru locuri de muncă de calitate, competențe și incluziune socială pentru perioada 2028-2034
(COM(2025)0558 – C10‑0172/2025 – 2025/0239(COD))
(Procedura legislativă ordinară prima lectură)
Parlamentul European,
–	având în vedere propunerea Comisiei prezentată Parlamentului European și Consiliului (COM(2025)0558),
–	având în vedere articolul 294 alineatul (2), articolul 164 și articolul 175 alineatul (3) din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în temeiul cărora propunerea a fost prezentată de către Comisie (C10‑0172/2025),
–	având în vedere articolul 294 alineatul (3) din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,
–	având în vedere evaluarea bugetară efectuată de Comisia pentru bugete,
–	având în vedere avizele motivate prezentate de Senatul Cehiei, Bundesratul Germaniei, Parlamentul Spaniei, Parlamentul Portugaliei și Senatul României în cadrul Protocolului nr. 2 privind aplicarea principiilor subsidiarității și proporționalității, în care se susține că proiectul de act legislativ nu respectă principiul subsidiarității,
–	având în vedere avizul Comitetului Economic și Social European din ...[footnoteRef:1], [1:  	Nepublicat încă în Jurnalul Oficial.] 

–	având în vedere avizul Comitetului Regiunilor din ...[footnoteRef:2], [2:  	Nepublicat încă în Jurnalul Oficial.] 

–	având în vedere articolele 60 și 58 din Regulamentul său de procedură,
–	având în vedere avizele Comisiei pentru dezvoltare regională, Comisiei pentru cultură și educație și Comisiei pentru drepturile femeilor și egalitatea de gen,
–	având în vedere raportul Comisiei pentru ocuparea forței de muncă și afaceri sociale (A10‑0000/2026),
1.	adoptă poziția sa în primă lectură prezentată în continuare;
2.	solicită Comisiei să îl sesizeze din nou în cazul în care își înlocuiește, își modifică în mod substanțial sau intenționează să-și modifice în mod substanțial propunerea;
3.	încredințează Președintei sarcina de a transmite Consiliului și Comisiei, precum și parlamentelor naționale poziția Parlamentului.

<RepeatBlock-Amend><Amend>Amendamentul		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Titlul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Propunere de
	Propunere de

	REGULAMENTUL AL PARLAMENTULUI EUROPEAN ȘI AL CONSILIULUI
	REGULAMENTUL AL PARLAMENTULUI EUROPEAN ȘI AL CONSILIULUI

	de instituire a Fondului social european ca parte a planului de parteneriat național și regional prevăzut în Regulamentul (UE) [planul PNR], privind stabilirea condițiilor de punere în aplicare a sprijinului acordat de Uniune pentru locuri de muncă de calitate, competențe și incluziune socială pentru perioada 2028-2034
	de instituire a Fondului social european privind stabilirea condițiilor de punere în aplicare a sprijinului acordat de Uniune pentru locuri de muncă de calitate, competențe și incluziune socială pentru perioada 2028-2034


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(1)	La 17 noiembrie 2017, Pilonul european al drepturilor sociale a fost proclamat în comun de Parlamentul European, Consiliu și Comisie, ca răspuns la provocările sociale din Europa. Cele douăzeci de principii-cheie ale pilonului sunt structurate în jurul a trei categorii: egalitatea de șanse și accesul pe piața muncii; condiții de muncă echitabile; protecție și incluziune socială. Acțiunile întreprinse în cadrul Fondului social european (FSE) ar trebui să fie ghidate de cele douăzeci de principii ale Pilonului european al drepturilor sociale. La 4 martie 2021, Comisia a prezentat un plan de acțiune pentru punerea în aplicare a Pilonului european al drepturilor sociale (denumit în continuare „planul de acțiune”), care include obiective principale ale Uniunii, ambițioase, dar realiste, pentru 2030, privind ocuparea forței de muncă (cel puțin 78 % din populația cu vârste cuprinse între 20 și 64 de ani ar trebui să aibă un loc de muncă), privind competențele (cel puțin 60 % din totalul adulților ar trebui să participe la activități de formare profesională în fiecare an) și privind reducerea sărăciei (minimum 15 milioane de persoane ar trebui să fie mai puțin expuse riscului de sărăcie sau de excluziune socială, inclusiv cinci milioane de copii) (denumite în continuare „obiectivele principale ale Uniunii pentru 2030”) și obiective secundare complementare, precum și un tablou de bord social revizuit. Pentru a contribui la punerea în aplicare a Pilonului european al drepturilor sociale, FSE ar trebui să sprijine investițiile în oameni și reforme ale sistemelor în domeniile de politică ale ocupării forței de muncă, educației și incluziunii sociale, contribuind astfel la coeziunea economică, teritorială și socială, în conformitate cu articolul 174 din tratat.
	(1)	La 17 noiembrie 2017, Pilonul european al drepturilor sociale a fost proclamat în comun de Parlamentul European, Consiliu și Comisie, ca răspuns la provocările sociale din Europa. Cele douăzeci de principii-cheie ale pilonului sunt structurate în jurul a trei categorii: egalitatea de șanse și accesul pe piața muncii; condiții de muncă echitabile; protecție și incluziune socială. Acțiunile întreprinse în cadrul Fondului social european (FSE) ar trebui să fie ghidate de cele douăzeci de principii ale Pilonului european al drepturilor sociale. La 4 martie 2021, Comisia a prezentat un plan de acțiune pentru punerea în aplicare a Pilonului european al drepturilor sociale (denumit în continuare „planul de acțiune”), care include obiective principale ale Uniunii, ambițioase, dar realiste, pentru 2030, privind ocuparea forței de muncă (cel puțin 78 % din populația cu vârste cuprinse între 20 și 64 de ani ar trebui să aibă un loc de muncă), privind competențele (cel puțin 60 % din totalul adulților ar trebui să participe la activități de formare profesională în fiecare an) și privind reducerea sărăciei (minimum 15 milioane de persoane ar trebui să fie mai puțin expuse riscului de sărăcie sau de excluziune socială, inclusiv cinci milioane de copii) (denumite în continuare „obiectivele principale ale Uniunii pentru 2030”) și obiective secundare complementare, precum și un tablou de bord social revizuit. Pentru a contribui la punerea în aplicare a Pilonului european al drepturilor sociale, FSE ar trebui să sprijine investițiile în oameni și reforme ale sistemelor în domeniile de politică ale ocupării forței de muncă, educației și incluziunii sociale pentru a asigura egalitatea de șanse, accesul egal la piața muncii, condiții de muncă echitabile și de înaltă calitate, protecția și incluziunea socială, punând accentul, în special, pe educația și formarea de calitate și incluzive, învățarea pe tot parcursul vieții, investițiile în copii și tineri și accesul la serviciile de bază, contribuind astfel coeziunea economică, teritorială și socială, în conformitate cu articolul 174 din tratat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(2)	Orientările pentru politicile de ocupare a forței de muncă ale statelor membre, astfel cum se prevede la articolul 148 alineatul (2) din tratat, adoptate anual de Consiliu în contextul semestrului european, reprezintă un instrument-cheie pentru coordonarea politicilor sociale și de ocupare a forței de muncă la nivelul Uniunii și la nivel național. Acestea stabilesc priorități și obiective comune pentru politicile privind ocuparea forței de muncă, educația, competențele și politicile sociale, în vederea îmbunătățirii competitivității Uniunii și a transformării acesteia într-un loc mai bun pentru investiții, crearea de locuri de muncă și promovarea coeziunii sociale. FSE este principalul instrument al Uniunii de sprijinire a orientărilor privind ocuparea forței de muncă și de realizare a obiectivelor Uniunii în domeniul politicilor sociale și de ocupare a forței de muncă. Orientările privind ocuparea forței de muncă completează principiile Pilonului european al drepturilor sociale. În acest context, domeniul de aplicare al FSE pentru perioada 2028-2034 ar trebui să fie pe deplin aliniat la Decizia (UE)... a Consiliului [Orientări privind ocuparea forței de muncă adoptate de Consiliu cel târziu la 1 ianuarie 2027].
	(2)	Orientările pentru politicile de ocupare a forței de muncă ale statelor membre, astfel cum se prevede la articolul 148 alineatul (2) din tratat, adoptate anual de Consiliu în contextul semestrului european, reprezintă un instrument-cheie pentru coordonarea politicilor sociale și de ocupare a forței de muncă la nivelul Uniunii și la nivel național. Acestea stabilesc priorități și obiective comune pentru politicile privind ocuparea forței de muncă, educația, competențele și politicile sociale, în vederea îmbunătățirii competitivității Uniunii și a transformării acesteia într-un loc mai bun pentru investiții, crearea de locuri de muncă și promovarea coeziunii sociale. FSE este principalul instrument al Uniunii de sprijinire a orientărilor privind ocuparea forței de muncă și de realizare a obiectivelor Uniunii în domeniul politicilor sociale și de ocupare a forței de muncă. Orientările privind ocuparea forței de muncă completează principiile Pilonului european al drepturilor sociale. În acest context, domeniul de aplicare al FSE pentru perioada 2028-2034 ar trebui să includă conținutul Deciziei (UE) ... a Consiliului1 [Orientări privind ocuparea forței de muncă adoptate de Consiliu cel târziu la 1 ianuarie 2027].

	__________________
	__________________

	1 A se introduce trimiterea la publicare.
	1 A se introduce trimiterea la publicare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(3)	La nivelul Uniunii, semestrul european pentru coordonarea politicilor economice este cadrul de identificare a priorităților naționale în materie de reformă și de monitorizare a punerii lor în aplicare. Statele membre ar trebui să prezinte rapoarte anuale privind progresele înregistrate în punerea în aplicare a planurilor lor bugetar-structurale pe termen mediu. Cadrul respectiv ar trebui să stea la baza utilizării finanțării din partea Uniunii într-un mod coerent, inclusiv în vederea maximizării valorii adăugate a sprijinului financiar care urmează să fie primit.
	(3)	La nivelul Uniunii, semestrul european pentru coordonarea politicilor economice este cadrul de identificare a priorităților naționale în materie de reformă și de monitorizare a punerii lor în aplicare. Statele membre ar trebui să prezinte rapoarte anuale privind progresele înregistrate în punerea în aplicare a planurilor lor bugetar-structurale pe termen mediu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(4)	Uniunea se confruntă cu provocări structurale generate de globalizarea economică, de lanțurile de aprovizionare vulnerabile, de gestionarea fluxurilor de migrație și de amenințările tot mai mari la adresa securității, de tranziția către o energie curată, de schimbările tehnologice și demografice, de îmbătrânirea forței de muncă, de lipsa locuințelor sociale, precum și de deficitul tot mai mare de competențe și de forță de muncă în multe sectoare și regiuni.
	(4)	Uniunea se confruntă cu provocări structurale generate de globalizarea economică, de lanțurile de aprovizionare vulnerabile, de gestionarea fluxurilor de migrație și de amenințările tot mai mari la adresa securității, de tranziția către o energie curată și tranziția digitală, de schimbările tehnologice și demografice, de îmbătrânirea forței de muncă, de lipsa locuințelor sociale, de creșterea sărăciei și a sărăciei în rândul copiilor, precum și de deficitul tot mai mare de competențe și de forță de muncă în multe sectoare și regiuni.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(5)	Ținând seama de realitățile în schimbare de pe piața muncii, Uniunea ar trebui să se pregătească pentru provocările actualele și viitoare, investind în competențele relevante, luând măsuri astfel încât cât mai multe segmente ale societății să beneficieze de creșterea economică și îmbunătățind politicile sociale și cele din domeniul ocupării forței de muncă, inclusiv în vederea mobilității lucrătorilor și a restructurării sectoriale, acordând atenție zonelor urbane și rurale care se confruntă cu deficiențe sociale deosebite.
	(5)	Ținând seama de realitățile în schimbare de pe piața muncii, Uniunea ar trebui să se pregătească pentru provocările actualele și viitoare, investind într-o tranziție justă, inclusiv prin stimularea inovării și investițiile în competențele relevante, așa cum sunt evidențiate de uniunea competențelor, luând măsuri astfel încât cât mai multe segmente ale societății să beneficieze de creșterea economică și îmbunătățind politicile sociale și cele din domeniul ocupării forței de muncă, inclusiv în vederea mobilității lucrătorilor și a restructurării sectoriale, acordând atenție zonelor urbane și rurale care se confruntă cu deficiențe sociale deosebite.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(6)	Până în 2040, piața forței de muncă din Uniune se va reduce cu aproximativ 1 milion de persoane în fiecare an. În plus, pe lângă scăderea forței de muncă, unele regiuni sunt afectate de o proporție mică și stagnantă a populației cu studii superioare, ceea ce face dificilă compensarea pierderii de forță de muncă prin creșterea productivității muncii. Acest lucru va spori presiunea asupra modelului de bunăstare socială al Uniunii, punând sub presiune sustenabilitatea și caracterul adecvat al acestuia. De asemenea, va spori deficitul de forță de muncă și de competențe de pe piața forței de muncă, punând presiune asupra creșterii economice și a competitivității. Pentru unele sectoare, acest lucru va duce la presiuni asupra costului forței de muncă. Acesta este motivul pentru care FSE trebuie să sprijine o creștere a participării pe piața forței de muncă, în special a femeilor și a tinerilor, a persoanelor cu handicap și a comunităților de romi, și să sprijine angajatorii în găsirea persoanelor potrivite pentru locurile de muncă disponibile, să capaciteze lucrătorii în vârstă prin măsuri adecvate pe piața muncii și la locul de muncă, să asigure o forță de muncă calificată capabilă să facă față provocărilor societale majore și să sprijine un echilibru sănătos între viața profesională și cea privată, inclusiv prin asigurarea accesului la servicii de calitate de îngrijire a copiilor.
	(6)	Până în 2040, piața forței de muncă din Uniune se va reduce cu aproximativ 1 milion de persoane în fiecare an. În plus, pe lângă scăderea forței de muncă, unele regiuni sunt afectate de o proporție mică și stagnantă a populației cu studii superioare, ceea ce face dificilă compensarea pierderii de forță de muncă prin creșterea productivității muncii. Acest lucru va spori presiunea asupra modelului de bunăstare socială al Uniunii, punând sub presiune sustenabilitatea și caracterul adecvat al acestuia. De asemenea, va spori deficitul de forță de muncă și de competențe de pe piața forței de muncă, punând presiune asupra creșterii economice și a competitivității. Pentru unele sectoare, acest lucru va duce la presiuni asupra costului forței de muncă. Acesta este motivul pentru care FSE trebuie să sprijine o creștere a participării pe piața forței de muncă, în special a femeilor și a tinerilor, a persoanelor cu handicap, a resortisanților țărilor terțe și a comunităților de romi, și să sprijine angajatorii în găsirea persoanelor potrivite pentru locurile de muncă disponibile, să capaciteze lucrătorii în vârstă prin măsuri adecvate pe piața muncii și la locul de muncă, să asigure o forță de muncă calificată capabilă să facă față provocărilor societale majore și să sprijine un echilibru sănătos între viața profesională și cea privată, inclusiv prin asigurarea accesului la servicii de calitate de îngrijire a copiilor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(7)	La 29 ianuarie 2025, Comisia a prezentat Busola pentru competitivitate. Busola stabilește calea pentru ca Europa să devină locul în care tehnologiile, serviciile și produsele curate viitoare sunt inventate, fabricate și introduse pe piață, fiind în același timp primul continent care va deveni neutru din punct de vedere climatic. Aceasta recunoaște cinci catalizatori orizontali ai competitivității, inclusiv promovarea competențelor și a locurilor de muncă de calitate, și subliniază că cetățenii Europei se află la baza competitivității. Pentru a fi competitivă și pregătită pentru viitor, Uniunea trebuie să își sprijine și să își pregătească cetățenii cu aptitudinile și competențele necesare pentru succesul în învățare, muncă și viață.
	(7)	La 29 ianuarie 2025, Comisia a prezentat Busola pentru competitivitate. Busola stabilește calea pentru ca Europa să devină locul în care tehnologiile, serviciile și produsele curate viitoare sunt inventate, fabricate și introduse pe piață, fiind în același timp primul continent care va deveni neutru din punct de vedere climatic. Aceasta recunoaște cinci catalizatori orizontali ai competitivității, inclusiv promovarea competențelor și a locurilor de muncă de calitate, și subliniază că cetățenii Europei se află la baza competitivității. Pentru a fi competitivă și pregătită pentru viitor, Uniunea trebuie să își sprijine și să își pregătească cetățenii cu aptitudinile și competențele necesare pentru succesul în învățare, muncă și viață. Pentru a rămâne competitivă, Uniunea ar trebui să se asigure că lucrătorii beneficiază de condiții bune de muncă și de oportunități pentru a crește și a progresa în cariera lor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 8</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(8)	În plus, la 26 februarie 2025, Comisia a adoptat comunicarea intitulată „Pactul pentru o industrie curată: o foaie de parcurs comună pentru competitivitate și decarbonizare”. Este esențial să se recunoască rolul central al competențelor în facilitarea unei tranziții reușite către un viitor industrial mai curat și mai competitiv în cadrul Uniunii. Dezvoltarea unei forțe de muncă cu înaltă calificare este esențială pentru stimularea inovării și promovarea decarbonizării și a circularității în toate industriile vitale. Acest accent pe consolidarea competențelor este esențial pentru realizarea obiectivelor Uniunii privind o tranziție justă și pentru susținerea și consolidarea competitivității Uniunii la nivel mondial. În plus, accesul la resursele de mediu și beneficiile acestora sunt distribuite în mod inegal în societate, la fel ca și pericolele pentru mediu și riscurile pentru sănătate. Este mai probabil ca acestea să afecteze în mod disproporționat grupurile vulnerabile.
	(8)	În plus, la 26 februarie 2025, Comisia a adoptat comunicarea intitulată „Pactul pentru o industrie curată: o foaie de parcurs comună pentru competitivitate și decarbonizare”. Este esențial să se recunoască rolul central al competențelor în facilitarea unei tranziții reușite către un viitor industrial mai curat și mai competitiv în cadrul Uniunii. Dezvoltarea unei forțe de muncă cu înaltă calificare este esențială pentru stimularea inovării și promovarea decarbonizării și a circularității în toate industriile vitale. Acest accent pe consolidarea competențelor este esențial pentru realizarea obiectivelor Uniunii privind o tranziție justă și pentru susținerea și consolidarea competitivității Uniunii la nivel mondial. În plus, accesul la resursele de mediu și beneficiile acestora sunt distribuite în mod inegal în societate, la fel ca și pericolele pentru mediu și riscurile pentru sănătate. Este mai probabil ca acestea să afecteze în mod disproporționat grupurile aflate în situații de vulnerabilitate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 10</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(10)	Regulamentul (UE) [Regulamentul PNR] stabilește normele generale privind planul de parteneriat național și regional („planul PNR”) și stabilește, în special, obiectivele care urmează să fie sprijinite de planurile de parteneriat național și regional și normele privind pregătirea, punerea în aplicare, gestionarea și controlul acestor planuri. FSE este unul dintre fondurile prealocate la nivel național grupate în cadrul Planului de parteneriat național și regional, în conformitate cu Regulamentul (UE) [...] [Regulamentul privind planul PNR. Prin urmare, este necesar să se clarifice domeniul de aplicare al sprijinului FSE în raport cu obiectivele stabilite în Regulamentul PNR și să se stabilească dispoziții specifice privind punerea în aplicare a FSE.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 11</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(11)	Implementarea eficientă și eficace a acțiunilor sprijinite de planul PNR, inclusiv FSE, depinde de buna guvernanță și de parteneriatul dintre toți actorii de la nivelurile teritoriale relevante și actorii socioeconomici, în special partenerii sociali și organizațiile societății civile.
	(11)	Implementarea eficientă și eficace a acțiunilor sprijinite de FSE depinde de buna guvernanță și de parteneriatul dintre toți actorii de la nivelurile teritoriale relevante și actorii socioeconomici, în special partenerii sociali și organizațiile societății civile.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 12</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(12)	Pentru a consolida societățile europene și modelul social european, statele membre ar trebui să aloce FSE o sumă minimă de resurse în cadrul planurilor lor de parteneriat național și regional adoptate în conformitate cu Regulamentul (UE) [Regulamentul privind planul PNR]. Diversitatea și gravitatea diferitelor provocări socioeconomice din statele membre necesită o abordare mai flexibilă a programării. Deși este necesar un nivel minim de sprijin pentru politicile sociale pentru a asigura acțiuni proporționale cu aceste provocări, acesta trebuie, de asemenea, să corespundă îndeaproape caracteristicilor naționale și regionale. Sursele subiacente ale disparităților sau problemelor sociale trebuie să determine importanța relativă acordată investițiilor și reformelor în domeniul orientărilor privind ocuparea forței de muncă și al FSE. Aceasta implică faptul că garanțiile politice prin concentrare tematică ar trebui să rezulte din colaborarea dintre statele membre și Comisie. Valoarea minimă a FSE trebuie, de asemenea, să găsească un echilibru între interesul strategic al Uniunii de a investi în capitalul său uman și, prin urmare, în calitatea ofertei de forță de muncă, precum și în progresul social și, în același timp, nevoile de investiții acoperite de alte obiective specifice prevăzute la articolul 3 din [Regulamentul privind planul PNR].
	(12)	Pentru a consolida societățile europene și modelul social european, statelor membre li s-a alocat un pachet financiar specific pentru FSE, cu scopul de a asigura un program autonom și separat pentru a promova convergența socială ascendentă, locurile de muncă de calitate și egalitatea de șanse, ghidat de principiile Pilonului european al drepturilor sociale. Este necesar cel puțin un nivel minim de sprijin pentru politicile sociale pentru a asigura acțiuni proporționale cu aceste provocări, care trebuie, de asemenea, să corespundă îndeaproape caracteristicilor naționale și regionale, ținând seama de obiectivele specifice ale FSE.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 13</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(13)	FSE ar trebui să sprijine ocuparea forței de muncă, accesul egal al tuturor la piața forței de muncă, condiții de muncă echitabile și de calitate și mobilitatea forței de muncă. FSE ar trebui să sprijine statele membre să ofere sprijin șomerilor și persoanelor inactive cu asistență eficace, promptă, coordonată și personalizată, bazată pe sprijin pentru căutarea unui loc de muncă, formare, perfecționare și recalificare și acces la alte servicii de facilitare, acordând o atenție deosebită persoanelor aflate în situații vulnerabile și persoanelor afectate negativ de tranziția verde și cea digitală sau de șocurile de pe piața forței de muncă, precum și persoanelor celor mai îndepărtate de piața muncii. FSE ar trebui să se concentreze în continuare pe șomajul în rândul tinerilor și problema tinerilor care nu sunt încadrați profesional și nu urmează niciun program educațional sau de formare (NEET) prin prevenirea părăsirii timpurii a educației și formării și printr-o îmbunătățire structurală a tranziției de la școală la muncă, inclusiv prin punerea în aplicare integrală a Garanției pentru tineret consolidate, care ar trebui să sprijine, de asemenea, oportunitățile de angajare de calitate pentru tineri. În plus, FSE ar trebui să investească în continuare în competențe esențiale pentru tranziția verde și cea digitală.
	(13)	FSE ar trebui să sprijine ocuparea forței de muncă, accesul egal al tuturor la piața forței de muncă, condiții de muncă echitabile și de calitate, mobilitatea forței de muncă și incluziunea socială. FSE ar trebui să sprijine statele membre să ofere sprijin șomerilor și persoanelor inactive cu asistență eficace, promptă, coordonată și personalizată, bazată pe sprijin pentru căutarea unui loc de muncă, formare, perfecționare și recalificare și acces la alte servicii de facilitare, acordând o atenție deosebită persoanelor aflate în situații vulnerabile și persoanelor afectate negativ de tranziția verde și cea digitală sau de șocurile de pe piața forței de muncă, precum și persoanelor celor mai îndepărtate de piața muncii. Ca element central al execuției sale, Fondul social european nu ar trebui să finanțeze activități care subminează drepturile lucrătorilor sau promovează forme de precaritate și ar trebuie să respecte standardele sociale fundamentale. FSE ar trebui să se concentreze în continuare pe șomajul în rândul tinerilor și problema tinerilor care nu sunt încadrați profesional și nu urmează niciun program educațional sau de formare (NEET) prin prevenirea părăsirii timpurii a educației și formării și printr-o îmbunătățire structurală a tranziției de la școală la muncă, inclusiv prin punerea în aplicare integrală a Garanției pentru tineret consolidate, care ar trebui să sprijine, de asemenea, oportunitățile de angajare de calitate pentru tineri. În plus, FSE ar trebui să investească în continuare în competențe esențiale pentru tranziția verde și cea digitală.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 15</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(15)	FSE ar trebui să faciliteze accesul la servicii, inclusiv consolidarea modernizării, a digitalizării și a rezilienței serviciilor de asistență medicală și de îngrijire pe termen lung. FSE ar trebui să sprijine statele membre în punerea în aplicare a măsurilor de eliminare a tuturor formelor de discriminare și în asigurarea egalității de șanse pentru toți, în special pentru grupurile subreprezentate pe piața forței de muncă, asigurând accesul egal la servicii. Disponibilitatea unor servicii accesibile, durabile și de înaltă calitate, cum ar fi educația și îngrijirea timpurie, îngrijirea extrașcolară, educația, formarea, sănătatea și îngrijirea pe termen lung, în special serviciile de îngrijire în familie și în comunitate, este o condiție necesară pentru asigurarea egalității de șanse și a mobilității forței de muncă. FSE ar trebui să se asigure că toți cetățenii, inclusiv copiii, în conformitate cu Garanția europeană pentru copii, au acces la servicii esențiale de bună calitate. Nevoile specifice ale persoanelor cu handicap, inclusiv accesibilitatea, ar trebui să fie luate în considerare în legătură cu aceste servicii, precum și cu viața independentă. FSE ar trebui, de asemenea, să contribuie la modernizarea sistemelor de protecție socială, în special în vederea promovării accesibilității acestora.
	(15)	Pentru a aborda nivelul constant ridicat de sărăcie în rândul copiilor din Uniune și în conformitate cu principiul 11 al Pilonului european al drepturilor sociale, care prevede că copiii au dreptul la protecție împotriva sărăciei, iar copiii care provin din medii defavorizate au dreptul la măsuri specifice ca să aibă aceleași șanse, statele membre ar trebui să pună în aplicare Garanția pentru copii. Garanția pentru copii dispune de un buget specific. FSE ar trebui să faciliteze accesul la servicii, inclusiv consolidarea modernizării, a digitalizării și a rezilienței serviciilor de asistență medicală și de îngrijire pe termen lung. FSE ar trebui să sprijine statele membre în punerea în aplicare a măsurilor de eliminare a tuturor formelor de discriminare și în asigurarea egalității de șanse pentru toți, în special pentru grupurile subreprezentate pe piața forței de muncă, asigurând accesul egal la servicii. Disponibilitatea unor servicii accesibile, durabile și de înaltă calitate, cum ar fi educația și îngrijirea timpurie, îngrijirea extrașcolară, educația, formarea, sănătatea și îngrijirea pe termen lung, în special serviciile de îngrijire în familie și în comunitate, este o condiție necesară pentru asigurarea egalității de șanse și a mobilității forței de muncă. FSE ar trebui să se asigure că toți cetățenii, inclusiv copiii, în conformitate cu Garanția europeană pentru copii, au acces la servicii esențiale de bună calitate. Nevoile specifice ale persoanelor cu handicap, inclusiv accesibilitatea, ar trebui să fie luate în considerare în legătură cu aceste servicii, precum și cu viața independentă. FSE ar trebui, de asemenea, să contribuie la modernizarea sistemelor de protecție socială, în special în vederea promovării accesibilității acestora.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>15</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 16 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(16a)	Pentru ca politicile să devină mai receptive la schimbările sociale și pentru a încuraja și a sprijini soluțiile inovatoare, este esențial să se acorde sprijin inovării sociale. În special, testarea și evaluarea soluțiilor inovatoare înainte de a le extinde sunt esențiale pentru îmbunătățirea eficienței politicilor. Întreprinderile din economia socială joacă un rol esențial în realizarea inovării sociale și implementarea Pilonului european al drepturilor sociale.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 16 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(16b)	Sprijinul acordat prin FSE ar trebui folosit pentru a atinge niveluri ridicate de incluziune socioeconomică în societăți, în special prin sprijinirea incluziunii sociale a grupurilor aflate în situații de vulnerabilitate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 18</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(18)	Regulamentul (UE) [Regulamentul privind planurile naționale] impune statelor membre să respecte principiile orizontale în elaborarea și punerea în aplicare a planurilor de parteneriat național și regional. În acest context, statele membre ar trebui, de asemenea, să fie încurajate să utilizeze FSE pentru a sprijini acțiuni specifice de promovare a principiilor orizontale, cum ar fi promovarea egalității de gen și asigurarea accesibilității serviciilor pentru persoanele cu handicap, precum și pentru a permite persoanelor cu handicap să participe activ.
	(18)	Statele membre respectă principiile orizontale în elaborarea și punerea în aplicare a programelor lor. În acest context, statele membre ar trebui, de asemenea, să fie încurajate să utilizeze FSE pentru a sprijini acțiuni specifice de promovare a principiilor orizontale, cum ar fi promovarea egalității de gen și asigurarea accesibilității serviciilor pentru persoanele cu handicap, precum și pentru a permite persoanelor cu handicap să participe activ. Punerea în aplicare a FSE ar trebui să respecte principiile și valorile prevăzute la articolul 2 din Tratatul privind Uniunea Europeană și în Carta drepturilor fundamentale a Uniunii Europene. Statele membre ar trebui să respecte și obligațiile stabilite în Convenția Organizației Națiunilor Unite cu privire la drepturile copilului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 18 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(18a)	Condiționalitatea socială include Principiile directoare ale ONU privind afacerile și drepturile omului, inclusiv Declarația Organizației Internaționale a Muncii (OIM) cu privire la principiile și drepturile fundamentale la locul de muncă, cele opt convenții fundamentale ale OIM și Carta internațională a drepturilor omului, Carta drepturilor fundamentale a Uniunii Europene, în special interzicerea sclaviei și a muncii forțate, Convenția asupra eliminării tuturor formelor de discriminare față de femei (CEDAW) și principiul nediscriminării și alinierea la Orientările OCDE pentru întreprinderile multinaționale și la Principiile directoare ale ONU privind afacerile și drepturile omului.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Considerentul 23</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(23)	Punerea în aplicare eficientă și eficace a acțiunilor sprijinite de FSE depinde de buna guvernanță și de parteneriatul dintre toți actorii de la nivelurile teritoriale relevante și actorii socioeconomici, în special partenerii sociali și societatea civilă. Prin urmare, este esențial ca statele membre să încurajeze participarea partenerilor sociali și a societății civile la execuția FSE. Statele membre care au primit o recomandare specifică fiecărei țări în acest domeniu ar trebui să aloce resurse din FSE pentru a promova consolidarea capacităților partenerilor sociali și ale organizațiilor societății civile.]
	(23)	Punerea în aplicare a FSE se bazează pe un parteneriat eficace și structurat între autoritățile publice, partenerii sociali, organizațiile societății civile și autoritățile locale și regionale. Prin urmare, este esențial ca statele membre să faciliteze participarea partenerilor sociali, a societății civile și a autorităților locale și regionale la execuția FSE și la dezvoltarea proiectelor. Statele membre care au primit o recomandare specifică fiecărei țări în acest domeniu ar trebui să aloce resurse din FSE pentru a promova consolidarea capacităților partenerilor sociali și ale organizațiilor societății civile.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>20</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(1)	Prezentul regulament stabilește condiții specifice pentru punerea în aplicare a Fondului social european pentru perioada de programare 2028-2034 ca parte a sprijinului din partea Uniunii în conformitate cu obiectivele generale prevăzute la articolul 2 din Regulamentul XX [Regulamentul privind planul PNR], în special literele (b) și (e).
	(1)	Prezentul regulament instituie Fondul social european („FSE”).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(2)	Acest sprijin din partea Uniunii se acordă în cadrul planului de parteneriat național și regional, în conformitate cu normele stabilite în Regulamentul (UE) [...] [planul PNR].
	(2)	Prezentul regulament prevede obiectivele FSE, bugetul său pentru perioada 2028-2035, metodele de execuție, formele de finanțare din partea Uniunii și normele pentru furnizarea acestei finanțări.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 1a

	
	Definiții

	
	1.	În sensul prezentului regulament, se aplică următoarele definiții:

	
	(1) „învățare pe tot parcursul vieții” înseamnă învățare sub toate formele sale, și anume formală, nonformală și informală, care are loc în orice etapă a vieții și are ca rezultat o îmbunătățire sau o actualizare a cunoștințelor, a aptitudinilor, a competențelor și a atitudinilor sau a participării în societate dintr-o perspectivă personală, civică, culturală, socială sau legată de ocuparea forței de muncă, inclusiv asigurarea unor servicii de consiliere și orientare, inclusiv educația și îngrijirea timpurie, educația generală, educația și formarea profesională, învățământul superior, educația adulților, activitățile pentru tineret și alte cadre de învățare din afara celor educaționale și de formare formale și promovează, de regulă, cooperarea transsectorială și parcursurile de învățare flexibile;

	
	(2) „resortisant al unei țări terțe” înseamnă o persoană care nu este cetățean al Uniunii, inclusiv apatrizii și persoanele cu o cetățenie nedeterminată;

	
	(3) „asistență materială de bază” înseamnă bunuri care îndeplinesc nevoile de bază ale unei persoane pentru o viață demnă, cum ar fi articole de îmbrăcăminte, articole de igienă, inclusiv produse pentru igiena feminină, și materiale școlare;

	
	(4) „grup aflat într-o poziție defavorizată” înseamnă un grup de persoane aflat într-o situație de vulnerabilitate, inclusiv persoanele care se confruntă cu sărăcia, cu excluziunea socială sau cu discriminarea în multiplele sale dimensiuni sau care sunt expuse riscurilor legate de acestea;

	
	(5) „competențe-cheie” înseamnă cunoștințele, aptitudinile și competențele de care au nevoie toate persoanele, în orice etapă a vieții lor, pentru împlinirea și dezvoltarea lor personală, pentru ocuparea unui loc de muncă, pentru incluziunea socială și pentru o cetățenie activă, mai ales alfabetizarea; multilingvism; matematică, știință, tehnologie, artă și inginerie; competențe digitale; competențe mediatice; competențe personale, sociale și de a învăța să înveți; competențe legate de cetățenia activă; spirit antreprenorial; sensibilizarea și exprimarea culturală și interculturală și gândirea critică;

	
	(6) „cele mai defavorizate persoane” înseamnă persoane fizice, care pot fi persoane individuale, familii, gospodării sau grupuri de persoane, inclusiv copii în situații de vulnerabilitate și persoane fără adăpost, ale căror nevoi de asistență au fost stabilite în funcție de criterii obiective care sunt definite de către autoritățile naționale competente în consultare cu părțile interesate relevante evitând conflictele de interese și care pot include elemente care permit direcționarea sprijinului către cele mai defavorizate persoane din anumite zone geografice;

	
	(7) „condiționalitate socială” înseamnă respectarea deplină a drepturilor și prerogativelor lucrătorilor, așa cum sunt consacrate în dreptul Uniunii, în dreptul național și în alte acte legislative relevante, precum și în contractele colective de muncă aplicabile, ca o condiționalitate pentru primirea de finanțare publică;

	
	(8) „inovare socială” înseamnă o activitate care are un caracter social atât din punctul de vedere al scopurilor urmărite, cât și al mijloacelor folosite, în special o activitate legată de dezvoltarea și implementarea de idei noi vizând produse, servicii, practici și modele, care răspunde unor nevoi sociale și, în același timp, creează relații sau colaborări sociale noi între public, societatea civilă sau organizații private, fiind astfel benefică pentru societate și stimulând capacitatea acesteia de a acționa;

	
	(9) „măsură auxiliară” înseamnă o activitate prevăzută în plus față de distribuirea de alimente și/sau de asistență materială de bază, cu scopul de a combate excluziunea socială și de a contribui la eradicarea sărăciei, cum ar fi furnizarea de servicii sociale și de sănătate, inclusiv sprijin psihologic, sau orientarea către acestea, sau furnizarea de informații relevante despre serviciile publice sau furnizarea de consiliere în materie de gestionare a bugetului gospodăriei;

	
	(10) „experimentare socială” înseamnă o intervenție de politică ce urmărește să ofere răspunsuri inovatoare la nevoi sociale, implementată la scară mică și în condiții care asigură posibilitatea de a măsura impactul acesteia, înainte de a fi implementată în alte contexte, inclusiv geografice și sectoriale, sau implementată la scară mai mare, dacă rezultatele se dovedesc pozitive;

	
	(11) „parteneriat transfrontalier” înseamnă o structură de cooperare între servicii publice de ocupare a forței de muncă, partenerii sociali sau societatea civilă situate în cel puțin două state membre;

	
	(12) „microîntreprindere” înseamnă o întreprindere cu mai puțin de 10 angajați și o cifră de afaceri anuală sau un bilanț sub 2 000 000 EUR;

	
	(13) „întreprindere socială” înseamnă o întreprindere, indiferent de forma sa juridică, inclusiv întreprinderile din economia socială, sau o persoană fizică ce:

	
	(a) în conformitate cu statutul său, cu actul său constitutiv sau cu orice alt document juridic care poate determina răspunderea în conformitate cu normele din statul membru în care o întreprindere socială este situată, are ca obiectiv social principal obținerea unui impact social pozitiv cuantificabil, care poate include un impact asupra mediului, mai degrabă decât obținerea de profit în alte scopuri, și care oferă servicii sau bunuri care generează o rentabilitate socială sau folosește metode de producție a bunurilor sau serviciilor care reflectă obiective sociale;

	
	(b) își utilizează profiturile în primul rând pentru a-și atinge obiectivul social principal și dispune de proceduri și norme predefinite prin care se asigură că repartizarea profiturilor nu subminează obiectivul social principal;

	
	(c) este administrată în mod antreprenorial, participativ, responsabil și transparent, îndeosebi prin implicarea lucrătorilor, a clienților și a părților interesate asupra cărora activitățile sale economice au un impact;

	
	(15) „costul achiziționării de alimente și/sau de asistență materială de bază” înseamnă costurile reale legate de achiziția de alimente și/sau de asistență materială de bază de către beneficiar și nu se limitează la prețul alimentelor și/sau al asistenței materiale de bază;

	
	(16) „microfinanțarea” include garanțiile, microcreditele, capitalul propriu și cvasicapitalul, combinate cu serviciile de dezvoltare a afacerilor, precum cele furnizate sub formă de consiliere, formare și mentorat la nivel individual, acordate persoanelor și microîntreprinderilor care au dificultăți în accesarea creditelor pentru activități profesionale și activități generatoare de venit;

	
	(17) „operațiune de finanțare mixtă” înseamnă o acțiune sprijinită de la bugetul Uniunii, inclusiv în cadrul unui mecanism sau unei platforme de finanțare mixtă definit/ă la articolul 2 punctul 6 din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509 al Parlamentului European și al Consiliului1a („Regulamentul financiar”), care combină forme nerambursabile de sprijin sau instrumente financiare de la bugetul Uniunii cu forme rambursabile de sprijin din partea unor instituții de dezvoltare sau a altor instituții financiare publice, precum și din partea unor instituții financiare comerciale și investitori comerciali;

	
	(18) „entitate juridică” înseamnă o persoană fizică sau juridică constituită și recunoscută ca atare în temeiul dreptului Uniunii, al dreptului intern sau al dreptului internațional, care are personalitate juridică și care are capacitatea, acționând în nume propriu, de a exercita drepturi și de a fi supusă unor obligații, sau o entitate fără personalitate juridică astfel cum este menționată la articolul 197 alineatul (2) litera (c) din Regulamentul financiar;

	
	(19) „recomandări relevante specifice fiecărei țări” înseamnă recomandări ale Consiliului referitoare la provocările structurale, adoptate în conformitate cu articolul 121 alineatul (2) și cu articolul 148 alineatul (4) din TFUE, precum și recomandările suplimentare ale Comisiei emise în conformitate cu articolul 34 din Regulamentul (UE) 2018/1999 al Parlamentului European și al Consiliului1b, care este oportun să fie abordate prin investiții multianuale ce intră în domeniul de aplicare al fondurilor, așa cum este prevăzut în regulamentele specifice fiecărui fond.

	
	2.	După caz, se aplică definițiile prevăzute la articolul 4 din [Regulamentul PPNR].

	
	_________________________

	
	1a Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509 al Parlamentului European și al Consiliului din 23 septembrie 2024 privind normele financiare aplicabile bugetului general al Uniunii1a (Regulamentul financiar) (JO L, 2024/2509, 26.9.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj).

	
	1b Regulamentul (UE) 2018/1999 al Parlamentului European și al Consiliului din 11 decembrie 2018 privind guvernanța uniunii energetice și a acțiunilor climatice, de modificare a Regulamentelor (CE) nr. 663/2009 și (CE) nr. 715/2009 ale Parlamentului European și ale Consiliului, a Directivelor 94/22/CE, 98/70/CE, 2009/31/CE, 2009/73/CE, 2010/31/UE, 2012/27/UE și 2013/30/UE ale Parlamentului European și ale Consiliului, a Directivelor 2009/119/CE și (UE) 2015/652 ale Consiliului și de abrogare a Regulamentului (UE) nr. 525/2013 al Parlamentului European și al Consiliului (JO L 328, 21.12.2018, p. 1).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 1 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 1b

	
	Obiectivele generale ale FSE

	
	1.	FSE are drept scop să sprijine statele membre și regiunile să atingă niveluri ridicate de ocupare a forței de muncă, o protecție socială echitabilă și o forță de muncă calificată și rezilientă pentru viitoarea lume a muncii, precum și societăți favorabile coeziunii și incluziunii care urmăresc eradicarea sărăciei și implementarea principiilor stabilite în Pilonul european al drepturilor sociale și în țintele principale ale Planului de acțiune privind Pilonul european al drepturilor sociale.

	
	2.	FSE sprijină, completează și adaugă valoare politicilor statelor membre vizând asigurarea egalității de șanse, a accesului egal la piața muncii, a unor condiții de lucru echitabile și a protecției și incluziunii sociale. În special, fondul promovează crearea de locuri de muncă de calitate și pune accentul pe educația și formarea de calitate și incluzive, învățarea pe tot parcursul vieții, investițiile în copii și tineri și accesul la serviciile de bază.

	
	3.	FSE urmărește să ajute statele membre să atingă un nivel ridicat de incluziune socială și economică, în special pentru grupurile și persoanele aflate în situații de vulnerabilitate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – titlu</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Sprijinul din partea FSE
	Obiectivele specifice ale FSE


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(1)	Fondul social european (FSE) sprijină obiectivele specifice stabilite la articolul 3 din Regulamentul XX [Regulamentul privind planul PNR].
	(1)	FSE sprijină următoarele obiective specifice în domeniile de politică ale ocupării forței de muncă și mobilității forței de muncă, educației, incluziunii sociale, inclusiv contribuția la eradicarea sărăciei:

	
	(a) îmbunătățirea accesului la piața muncii și măsuri de activare pentru toate persoanele aflate în căutarea unui loc de muncă, în special pentru tineri, îndeosebi prin implementarea Garanței pentru tineret, pentru șomerii de lungă durată și grupurile aflate într-o poziție defavorizată pe piața muncii, pentru persoanele cu handicap sau boli cronice și pentru persoanele inactive, precum și prin promovarea activității independente și a economiei sociale;

	
	(b) modernizarea instituțiilor și a serviciilor pieței muncii pentru ca acestea să evalueze și să anticipeze necesitățile în materie de competențe, să asigure o asistență promptă și personalizată și să sprijine corelarea cererii și a ofertei, tranzițiile și mobilitatea pe piața muncii;

	
	(c) promovarea unei participări echilibrate din perspectiva genului la piața muncii, condiții de muncă egale și un echilibru mai bun între viața profesională și cea privată, inclusiv prin accesul la servicii de îngrijire a copiilor și a persoanelor aflate în întreținere, la prețuri abordabile;

	
	(d) promovarea adaptării lucrătorilor, a întreprinderilor și a antreprenorilor, a îmbătrânirii active și în condiții bune de sănătate și a unui mediu de lucru sănătos și bine adaptat, care să reducă riscurile la adresa sănătății;

	
	(e) îmbunătățirea calității, a caracterului incluziv, a eficacității și a relevanței pentru piața muncii a sistemelor de educație și formare, inclusiv prin validarea învățării nonformale și informale, pentru a sprijini dobândirea de competențe-cheie, inclusiv de competențe antreprenoriale și digitale, precum și prin promovarea introducerii sistemelor de formare duală și a uceniciilor;

	
	(f) promovarea accesului egal la educație și formare de calitate și favorabile incluziunii, precum și a absolvirii acestora, în special pentru grupurile aflate în poziții defavorizate, de la educația și îngrijirea timpurie, continuând cu educația și formarea generală și profesională până la învățământul terțiar, precum și educația și învățarea în rândul adulților, inclusiv prin facilitarea mobilității în scop educațional pentru toți și a accesibilității pentru persoanele cu handicap;

	
	(g) promovarea învățării pe tot parcursul vieții, în special a oportunităților flexibile de perfecționare și recalificare pentru toți, ținând seama de competențele antreprenoriale și digitale, anticipând mai bine schimbările și noile cerințe în materie de competențe pe baza nevoilor pieței muncii, facilitând tranzițiile profesionale și încurajând mobilitatea profesională;

	
	(h) promovarea participării femeilor la piața muncii și a incluziunii sociale și economice a femeilor;

	
	(i) favorizarea incluziunii active pentru a promova egalitatea de șanse, nediscriminarea și participarea activă și a îmbunătăți capacitatea de inserție profesională, în special pentru grupurile aflate în poziții de vulnerabilitate;

	
	(j) promovarea integrării socioeconomice a resortisanților țărilor terțe;

	
	(k) promovarea integrării socioeconomice a comunităților marginalizate, cum ar fi romii;

	
	(l) lărgirea accesului egal și în timp util la servicii de calitate, sustenabile și la prețuri accesibile, inclusiv servicii care promovează accesul la locuințe și îngrijirea centrată pe individ, inclusiv asistență medicală; modernizarea sistemelor de protecție socială, inclusiv promovarea accesului la protecție socială, acordând o atenție deosebită copiilor și grupurilor aflate într-o poziție defavorizată; îmbunătățirea accesibilității, inclusiv pentru persoanele cu handicap, precum și a eficacității și rezilienței sistemelor de sănătate și a serviciilor de îngrijire pe termen lung;

	
	(m) promovarea integrării sociale a persoanelor expuse riscului de sărăcie sau de excluziune socială, inclusiv a celor mai defavorizate persoane și a copiilor;

	
	(n) combaterea privațiunilor materiale prin furnizarea de alimente și/sau de asistență materială de bază celor mai defavorizate persoane, inclusiv copiilor, și aplicarea de măsuri auxiliare care să sprijine incluziunea socială a acestora;

	
	(o) facilitarea tranziției juste prin recalificare și crearea de locuri de muncă, punând accentul pe munca decentă;

	
	(p) soluționarea problemei lipsei de adăpost.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 – alineatul 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(2)	În sensul alineatului (1), utilizarea FSE de către statele membre se bazează, în sensul articolului 2 litera (b) din Regulamentul XX [planul PNR], pe orientările pentru politicile de ocupare a forței de muncă ale statelor membre, astfel cum se prevede la articolul 148 alineatul (2) din tratat, stabilite în Decizia (UE) xxxx [Orientări privind ocuparea forței de muncă adoptate de Consiliu cel târziu la 1 ianuarie 2027].
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 2a

	
	Buget

	
	Pachetul financiar pentru execuția Fondului Social European este de 124 190 000 000 EUR în prețuri curente.

	
	Partea din pachetul financiar pentru punerea în aplicare a Garanției pentru copii are un buget specific de 20 000 000 000 EUR.

	
	Partea din pachetul financiar pentru punerea în aplicare a articolului 8 alineatul (1) este de 1 000 000 000 EUR.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 2b

	
	Concentrare tematică

	
	1.	Statele membre alocă cel puțin 30 % din resursele din FSE pentru obiectivele specifice din domeniul de politică al incluziunii sociale prevăzute la articolul 3 literele (h)-(o), inclusiv pentru promovarea integrării socioeconomice a resortisanților țărilor terțe.

	
	2.	Statele membre alocă cel puțin 5 % din resursele lor din FSE pentru combaterea sărăciei în rândul copiilor și pentru punerea în aplicare a Garanției pentru copii. Statele membre cu o rată peste media Uniunii de copii expuși riscului de sărăcie sau de excluziune socială alocă 10 % din resursele lor pentru combaterea sărăciei în rândul copiilor și pentru punerea în aplicare a Garanției pentru copii.

	
	3.	Statele membre alocă cel puțin 5 % din resursele lor pentru măsuri specifice de combatere a problemei lipsei de adăpost.

	
	4.	Statele membre alocă cel puțin 15 % din resursele lor din FSE unor acțiuni specifice și reforme structurale menite să sprijine încadrarea în muncă, educația și formarea profesională a tinerilor, în special uceniciile, și tranziția de la școală la muncă, parcursurile de reintegrare în sistemul educațional sau de formare și educația de tip „a doua șansă”, în special în contextul implementării schemelor din cadrul Garanției pentru tineret. Atunci când implementează acțiunile specifice și reformele structurale menționate la prezentul alineat, statele membre acordă prioritate tinerilor inactivi și tinerilor șomeri de lungă durată și prevăd măsuri de informare specifice.

	
	5.	Statele membre alocă cel puțin 5 % din resursele lor din FSE pentru a combate privațiunile materiale, inclusiv prin ajutoare alimentare și asistența materială de bază. Rata de cofinanțare pentru această concentrare tematică este de 90 %.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>29</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 2 c (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 2c

	
	Metode de execuție

	
	1.	Execuția FSE se realizează:

	
	(a) prin gestiune partajată, în conformitate cu articolul 62 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509 al Parlamentului European și al Consiliului1a, pentru partea asistenței care corespunde obiectivelor specifice prevăzute la articolul 4 din prezentul regulament; și

	
	(b) prin gestiune directă, în conformitate cu articolul 62 alineatul (1) litera (a) din Regulamentul financiar, pentru partea asistenței care corespunde obiectivelor prevăzute la articolul 8 din prezentul regulament.

	
	2.	Articolul 17 alineatul (1) punctul (3) din [Regulamentul PPNR] se aplică în cazul prefinanțării proiectelor.

	
	-----------------------------

	
	1a Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509 al Parlamentului European și al Consiliului din 23 septembrie 2024 privind normele financiare aplicabile bugetului general al Uniunii (JO L, 2024/2509, 26.9.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2509/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>30</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 4 – alineatul 2 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(2a)	Acțiunile inovatoare pot fi programate în cadrul oricăruia dintre obiectivele specifice stabilite la articolul 4 alineatul (1) literele (a)-(h).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>31</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Statele membre și regiunile stabilesc, după caz, o abordare integrată a provocărilor generate de tranziția demografică într-unul sau mai multe capitole specifice din planul de parteneriat național și regional.
	Statele membre și regiunile stabilesc, după caz, o abordare integrată a provocărilor generate de tranziția demografică, de exemplu a celor de pe piețele forței de muncă și din domeniul pensiilor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>32</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 5a

	
	Sprijinul pentru punerea în aplicare a recomandărilor relevante specifice fiecărei țări

	
	Acțiunile care abordează provocările identificate în recomandările relevante specifice fiecărei țări și în semestrul european se programează în cadrul oricăruia dintre obiectivele specifice prevăzute la articolul 4 pentru a sprijini punerea în aplicare a Pilonului european al drepturilor sociale, dacă recomandările specifice pot fi legate de Pilonul european al drepturilor sociale.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>33</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 5b

	
	Principii orizontale

	
	1.	Statele membre concep măsurile programului astfel încât să asigure respectarea:

	
	(a) principiilor statului de drept, așa cum sunt prevăzute la articolul 2 litera (a) și la articolul 3 din Regulamentul (UE, Euratom) 2020/2092 al Parlamentului European și al Consiliului1a;

	
	(b) drepturilor, libertăților și principiilor prevăzute în Carta drepturilor fundamentale a Uniunii Europene.

	
	2.	Comisia și statele membre se asigură că egalitatea de gen, abordarea integratoare a egalității de gen și integrarea perspectivei de gen sunt luate în considerare și promovate pe parcursul pregătirii, implementării, monitorizării, raportării și evaluării FSE. Statele membre și Comisia urmăresc să sporească participarea femeilor la viața profesională și concilierea între viața profesională și cea personală, și să combată feminizarea sărăciei și discriminarea pe criterii de gen pe piața muncii și în domeniul educației și formării.

	
	3.	Comisia și statele membre iau măsurile necesare pentru a preveni orice formă de discriminare pe criterii de gen, origine rasială sau etnică, religie sau convingeri, handicap, vârstă sau orientare sexuală în timpul pregătirii, implementării, monitorizării, raportării și evaluării operațiunilor FSE.

	
	4.	În execuția FSE, statele membre și Comisia asigură respectarea drepturilor fundamentale și a Cartei drepturilor fundamentale a Uniunii Europene.

	
	5.	Articolele 8 și 9 din [Regulamentul PPNR] se aplică, mutatis mutandis, execuției FSE.

	
	__________________

	
	1a Regulamentul (UE, Euratom) 2020/2092 al Parlamentului European și al Consiliului din 16 decembrie 2020 privind un regim general de condiționalitate pentru protecția bugetului Uniunii (JO L 433I, 22.12.2020, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2020/2092/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>34</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 c (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 5c

	
	Cadrul financiar

	
	Articolele 13, 14, 15 și 16 din [Regulamentul PPNR] se aplică mutatis mutandis prezentului regulament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>35</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 5 d (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 5d

	
	Eligibilitatea

	
	1.	Următoarele costuri nu sunt eligibile pentru sprijin general din partea componentei FSE cu gestiune partajată:

	
	(a) achiziționarea de terenuri și bunuri imobile, precum și de infrastructură; și

	
	(b) achiziționarea de mobilier, echipamente și vehicule, cu excepția cazului în care o astfel de achiziție este necesară pentru realizarea obiectivului operațiunii sau a cazului în care respectivele bunuri sunt amortizate complet în cursul operațiunii sau a cazului în care achiziționarea respectivelor bunuri este opțiunea cea mai economică.

	
	2.	Contribuțiile în natură sub formă de indemnizații sau salarii plătite de un terț în beneficiul participanților la o operațiune pot fi eligibile pentru o contribuție din partea sprijinului general din componenta FSE cu gestiune partajată, cu condiția ca aceste contribuții în natură să fie angajate în conformitate cu normele naționale, inclusiv normele contabile, și ca valoarea acestora să nu depășească costul suportat de către terț.

	
	3.	Alocarea suplimentară specifică primită de regiunile ultraperiferice și regiunile de nivelul NUTS 2 care îndeplinesc criteriile stabilite la articolul 2 din Protocolul nr. 6 la Actul privind condițiile de aderare a Regatului Norvegiei, a Republicii Austria, a Republicii Finlanda și a Regatului Suediei și adaptările tratatelor pe care se întemeiază Uniunea Europeană se utilizează pentru a sprijini realizarea obiectivelor specifice prevăzute la articolul 4 alineatul (1) din prezentul regulament.

	
	4.	Costurile directe de personal sunt eligibile pentru o contribuție din partea sprijinului general acordat din componenta FSE cu gestiune partajată cu condiția să corespundă practicilor obișnuite ale beneficiarului în materie de remunerare pentru categoria de personal vizată sau să corespundă dreptului intern aplicabil, contractelor colective ori statisticilor oficiale.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>36</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 6 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(5)	În sensul prezentului articol, „cele mai defavorizate persoane” înseamnă persoane fizice, care pot fi persoane individuale, familii, gospodării sau grupuri de persoane, inclusiv copii în situații de vulnerabilitate și persoane fără adăpost, ale căror nevoi de asistență au fost stabilite în funcție de criterii obiective care sunt definite de către autoritățile naționale competente în consultare cu părțile interesate relevante evitând conflictele de interese și care pot include elemente care permit direcționarea sprijinului către cele mai defavorizate persoane din anumite zone geografice.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>37</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Statele membre asigură participarea semnificativă a partenerilor sociali și a organizațiilor societății civile la furnizarea de sprijin pentru politici în domeniul locurilor de muncă de calitate, al educației, al competențelor și al incluziunii sociale, în conformitate cu articolul 6 din Regulamentul XX [planul PNR].
	1.	Fiecare stat membru organizează și pune în aplicare un parteneriat cuprinzător potrivit cadrului său instituțional și juridic pentru a asigura participarea semnificativă la furnizarea de sprijin pentru politici în domeniul locurilor de muncă de calitate, al educației, al competențelor și al incluziunii sociale.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>38</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	Parteneriatele cuprinzătoare menționate la alineatul (1) cuprind cel puțin următorii parteneri:

	
	(a) autoritățile regionale, locale, urbane și alte autorități publice;

	
	(b) partenerii sociali;

	
	(c) organismele relevante care reprezintă societatea civilă, cum ar fi partenerii din domeniul protecției mediului, organizațiile neguvernamentale și organismele responsabile cu promovarea incluziunii sociale, a drepturilor fundamentale, a drepturilor persoanelor cu handicap, a egalității de gen și a nediscriminării;

	
	(d) organizațiile de cercetare și universități, după caz.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>39</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – alineatul 1 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1b.	Statele membre se asigură că parteneriatele cuprinzătoare menționate la alineatul (1) respectă prezentul articol în toate etapele, inclusiv pregătirea, punerea în aplicare și evaluarea planurilor Fondului social european.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>40</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 7 – alineatul 1 c (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1c.	Statele membre alocă un cuantum adecvat din resursele lor din FSE pentru a consolida capacitatea partenerilor sociali și organizațiilor societății civile, inclusiv sub formă de formare, măsuri de colaborare în rețea și consolidare a dialogului social, precum și pentru activitățile întreprinse de partenerii sociali în comun. Statul membru alocă o sumă adecvată de cel puțin 0,25 % din resursele sale din FSE în acest scop.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>41</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(1)	Comisia este asistată de comitetul instituit în temeiul articolului 163 din TFUE („Comitetul FSE”) în ceea ce privește sprijinul prevăzut pentru obiectivul general menționat la articolul 3 alineatul (1) litera (c) [obiectivul specific – ocuparea forței de muncă] din Regulamentul XX [planul PNR].
	(1)	Comisia este asistată de comitetul instituit în temeiul articolului 163 din TFUE („Comitetul FSE”) în ceea ce privește obiectivele prezentului regulament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>42</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 8a

	
	Pregătirea și prezentarea programului FSE

	
	1.	Fiecare stat membru pregătește și trimite Comisiei un program FSE care stabilește modalități de folosire eficace și eficientă a programului pentru perioada cuprinsă între 1 ianuarie 2028 și 31 decembrie 2034. Statul membru publică programul planului prezentat Comisiei.

	
	2.	Fiecare program FSE stabilește agenda de reforme, măsuri, investiții și alte intervenții a statului membru relevant.

	
	3.	Fiecare stat membru pregătește și pune în aplicare propriul program FSE în cadrul unui parteneriat, în conformitate cu articolul 12, inclusiv cu participarea autorităților regionale și locale, și potrivit cadrului instituțional, juridic și financiar al acestora.

	
	4.	Numai măsurile a căror punere în aplicare a început de la 1 ianuarie 2028 sunt eligibile pentru finanțare, cu condiția să respecte cerințele relevante.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>43</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 8b

	
	Conținutul programului FSE

	
	Fiecare program FSE conține următoarele elemente:

	
	(a) un rezumat al politicilor alese și al principalelor rezultate preconizate pentru FSE;

	
	(b) complementaritățile dintre FSE și alte instrumente ale Uniunii;

	
	(c) alocarea financiară preliminară a FSE în funcție de obiectivul de politică la nivel național, respectând regulile specifice ale FSE privind concentrarea tematică;

	
	(d) lista programelor planificate în cadrul FSE, cu respectivele alocări financiare preliminare și contribuția națională corespunzătoare pe categorie de regiuni;

	
	(e) un rezumat al acțiunilor pe care statul membru în cauză le va întreprinde pentru a-și consolida capacitățile administrative de execuție a FSE.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>44</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 c (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 8c

	
	Aprobarea programelor FSE

	
	1.	Comisia evaluează fiecare program FSE și se asigură că respectă prezentul regulament și alte norme aplicabile. În evaluarea sa, Comisia ia în considerare, în mod particular, recomandările relevante specifice fiecărei țări.

	
	2.	Comisia poate formula observații în termen de trei luni de la data prezentării programului FSE de către statul membru.

	
	3.	Statul membru reexaminează programul FSE, luând în considerare observațiile formulate de Comisie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>45</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 d (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 8d

	
	Comitetul de monitorizare

	
	1.	Fiecare stat membru creează un comitet de monitorizare a punerii în aplicare a programului (denumit în continuare „comitetul de monitorizare”), în conformitate cu articolul 55 din [Regulamentul PPNR].

	
	2.	Comitetul de monitorizare aprobă:

	
	(a) metodologia și criteriile folosite pentru selecționarea operațiunilor, inclusiv orice modificări ale acestora; la cererea Comisiei, metodologia și criteriile folosite pentru selectarea operațiunilor, inclusiv orice modificări ale acestora, se transmit Comisiei cu cel puțin 15 zile lucrătoare înainte de a fi prezentate comitetului de monitorizare;

	
	(b) planul de evaluare și orice modificare a acestuia;

	
	(c) orice propunere a autorității de management de modificare a unui program.

	
	3.	Comitetul de monitorizare poate adresa recomandări autorității de management, inclusiv cu privire la măsurile de reducere a sarcinii administrative pentru beneficiari.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>46</NumAm>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 8 e (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 8e

	
	Informare, comunicare și publicitate

	
	Destinatarii fondurilor din partea Uniunii recunosc originea fondurilor respective și asigură vizibilitatea fondurilor din partea Uniunii, în special cu ocazia promovării acțiunilor și a rezultatelor acestora, prin oferirea de informații specifice coerente, eficace și proporționale, unor categorii de public diverse, care includ mass-media și publicul larg.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
</RepeatBlock-Amend>
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[bookmark: _Toc228873747]EXPUNERE DE MOTIVE
Fondul social european (FSE) este principalul instrument prin care UE investește în oameni, contribuind la o Europă mai socială și mai incluzivă. Este un fond care a funcționat în serviciul acestui obiectiv de la crearea sa prin Tratatul de la Roma din 1958. El este cel mai important instrument pentru realizarea Pilonului european al drepturilor sociale. Ca atare, acesta ar trebui să joace în continuare un rol esențial în viitorul cadru financiar multianual (CFM) ca fond separat și autonom. După caz, Regulamentul privind planul de parteneriat național și regional (Regulamentul PPNR) definește funcționarea și principiile orizontale ale FSE.
Într-o perioadă de criză, riscul ca cetățenii vulnerabili să fie lăsați în urmă amenință cu producerea unui prejudiciu pe termen mai lung pentru economiile noastre și este o lovitură pentru competitivitatea Europei pe scena mondială. Raportorii sunt de acord cu Comisia că FSE privește o „necesitate economică”[footnoteRef:3] de a îmbunătăți accesul la piața forței de muncă, de a reduce lacunele în materie de competențe și deficitul de forță de muncă și de a combate ratele persistente de sărăcie, investind astfel în cel mai bun atu al Europei, capitalul său uman. [3:  Comisia Europeană, Propunere de regulament al Parlamentului European și al Consiliului de instituire a Fondului social european ca parte a planului de parteneriat național și regional prevăzut în Regulamentul (UE) […] [planul PNR], privind stabilirea condițiilor de punere în aplicare a sprijinului acordat de Uniune pentru locuri de muncă de calitate, competențe și incluziune socială pentru perioada 2028-2034, COM(2025)558, 16.7.2025, expunere de motive.] 

Un FSE reînnoit ar trebui să fie capabil să rezolve probleme sociale presante și face parte dintr-un CFM mai flexibil, care îmbunătățește procedurile pentru solicitanți și beneficiari, inclusiv pentru beneficiarii mai mici, cu mai puține resurse și reduce sarcinile administrative pentru beneficiari, cu condiția ca acest lucru să nu aducă o reducere a drepturilor acestora.
Prioritatea Parlamentului pentru Fondul social european este să dispună de un instrument capabil să sprijine statele membre, regiunile, comunitățile locale și persoanele „în consolidarea dimensiunii sociale a Uniunii și în urmărirea unei dezvoltări socioeconomice care să nu lase pe nimeni în urmă”[footnoteRef:4]. Investițiile în oameni înseamnă îmbunătățirea accesului la piața forței de muncă prin investiții în competențe, mobilitate, incluziune socială și mobilitate, care merg mână în mână cu combaterea sărăciei, sporind astfel reziliența forței de muncă din Europa. [4:  Rezoluția Parlamentului European din 11 martie 2025 referitoare la Fondul social european Plus după 2027 (2024/2077(INI)), JO C/2025/3146, 20.6.2025, punctul 1.] 

Eradicarea sărăciei în rândul copiilor este și o investiție în viitorul Europei. În 2024, 1 din 4 copii din Uniunea Europeană era expus riscului de sărăcie sau de excluziune socială, rată ușor mai ridicată decât ratele pentru riscul de sărăcie sau de excluziune socială în rândul populației generale. Copiii care se confruntă cu sărăcia sunt expuși riscului de efecte negative asupra dezvoltării, sănătății și perspectivelor lor de viață, ceea ce are consecințe enorme pentru viața lor și pentru societate în ansamblu. Raportorii consideră că FSE are nevoie de un pachet financiar specific pentru a realiza în mod eficace și previzibil investiții țintite acolo unde este cea mai mare nevoie de ele, în special prin consolidarea sprijinului pentru Garanția pentru copii, pentru a contribui la întreruperea ciclurilor sărăciei.
Raportorii consideră că măsurile FSE ar trebui concepute în conformitate cu obiectivele generale și specifice pentru a orienta cel mai bine investițiile în domeniile prioritare și că regulamentul FSE este cel mai în măsură să le identifice. Pentru a asigura continuitatea și previzibilitatea, sunt menținute obiectivele actuale ale FSE+, dar se pune accentul pe recalificare și crearea de locuri de muncă, pe participarea femeilor la piața forței de muncă, pe problema lipsei de adăpost și pe incluziunea persoanelor care suferă de handicap și de boli cronice.
În plus, raportorii au reintrodus și au consolidat delimitarea domeniilor prioritare, cum ar fi Garanția pentru copii, Garanția pentru tineret, combaterea excluziunii sociale, combaterea privațiunilor materiale și eradicarea lipsei de adăpost. 
Cât despre Garanția pentru copii, statele membre ar trebui să cheltuiască cel puțin 5 % din alocarea lor din FSE pentru combaterea sărăciei în rândul copiilor. Pentru statele membre care au o rată peste media UE a copiilor expuși riscului de sărăcie sau de excluziune socială, procentul respectiv ar trebui să fie mai mare.
În ceea ce privește Garanția pentru tineret, statele membre ar trebui să cheltuiască cel puțin 15 % din alocarea lor din FSE. Menținerea accentului pe calificare și sprijinirea tinerilor prin Garanția pentru tineret va combate problema șomajului în rândul tinerilor. În februarie 2026, șomajul în rândul tinerilor în Uniunea Europeană era de 15,3 %, față de rata generală a șomajului de 6,2 %. Între timp, rata tinerilor care nu sunt încadrați profesional și nu urmează niciun program educațional sau de formare (NEET), deși în ușoară scădere, a fost de 9,0 % în 2025, ceea ce arată că atragerea tinerilor inactivi rămâne o prioritate.
În conformitate cu solicitarea Parlamentului din raportul său 2024/2077(INI), raportorii propun alocarea a 30 % din resurse pentru promovarea incluziunii sociale, 5 % pentru combaterea privațiunilor materiale, inclusiv prin ajutoarele alimentare și asistență materială de bază, și 5 % pentru combaterea problemei lipsei de adăpost. FSE ar trebui să continue să funcționeze în cadrul gestiunii partajate. 
În opinia raportorilor, modul în care sunt concepute măsurile FSE reprezintă un principiu de bază pentru a asigura punerea în aplicare și eficacitatea acestora. Din acest motiv a fost menținut principiul parteneriatului din actualul program FSE+, pentru a asigura implicarea semnificativă a părților interesate în ideea de a ajuta statele membre să identifice și să ajungă la beneficiari, în special la cei care sunt marginalizați. Pentru a contribui la realizarea acestui obiectiv, FSE ar trebui să continue să finanțeze ajutoarele pentru persoanele cele mai defavorizate din punct de vedere material, cu accent pe copii. Un astfel de sprijin necesită o rată de cofinanțare ridicată, de 90 %, pentru a asigura o absorbție și o punere în aplicare fiabile.
Raportorii sunt ferm convinși că finanțarea ar trebui să fie condiționată de respectarea statului de drept, iar FSE ar trebui să respecte mecanismul privind statul de drept din Regulamentul PPNR. Respectarea deplină a drepturilor lucrătorilor ar trebui să fie o cerință pentru a primi finanțare publică, inclusiv din FSE. Măsurile FSE ar trebui, de asemenea, să respecte principiile egalității de șanse și nediscriminării pe criterii de gen, origine rasială sau etnică, religie sau convingeri, handicap, vârstă sau orientare sexuală, promovând totodată accesul la locuri de muncă pentru persoanele cu handicap și cu boli cronice.
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[bookmark: FootprintPageRR][bookmark: _Toc228873748]ANEXĂ: DECLARAȚII PRIVIND CONTRIBUȚIILE
<FootprintIntro>În conformitate cu articolul 8 din anexa I la Regulamentul de procedură, raportorii declară că au inclus în raportul lor contribuții privind aspecte care țin de subiectul dosarului, pe care le-au primit pentru elaborarea proiectului de raport de la următorii reprezentanți de interese care intră sub incidența Acordului interinstituțional privind un registru de transparență obligatoriu[footnoteRef:5] sau de la următorii reprezentanți ai autorităților publice din țările terțe, inclusiv misiuni diplomatice și ambasade ale acestora:</FootprintIntro> [5:  Acordul interinstituțional din 20 mai 2021 dintre Parlamentul European, Consiliul Uniunii Europene și Comisia Europeană privind un registru de transparență obligatoriu (JO L 207, 11.6.2021, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj).] 

	1. Reprezentanți de interese care intră sub incidența Acordului interinstituțional privind un registru de transparență obligatoriu

	Red Cross EU

	European Association of Service providers for Persons with Disabilities (EASPD)

	ETUC

	Caritas Europa

	Deutscher Caritasverband e. V.

	Inclusion Europe

	COFACE Families Europe

	Eurochild

	European Youth Forum

	Special Olympics Europe Eurasia

	European Anti-Poverty Network

	European Disability Forum

	Save the Children

	PICUM

	Eurocarers

	European Association for the Education of Adults (EAEA)

	Eurocities

	European Food Banks Federation

	CNV

	DGB

	2. Reprezentanți ai autorităților publice din țările terțe, inclusiv misiuni diplomatice și ambasade ale acestora

	Nu au existat.


Raportorii elaborează lista de mai sus pe propria răspundere.
Dacă în listă sunt identificate persoane fizice prin numele sau funcția lor ori prin ambele, raportorii declară că au transmis persoanelor fizice în cauză Avizul nr. 484 al Parlamentului European privind protecția datelor (https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do), care stabilește condițiile aplicabile prelucrării datelor lor cu caracter personal și drepturile legate de prelucrarea respectivă.
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